ABOoHUH Bnagumnp Maenosuy .
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The author considers the word-formation means of the translation of Russian derivatives with suffixes-intensifiers into the Ger-
man language, conducts the comparative analysis of the methods of the translation of Russian derivatives with suffixes-
intensifiers, selected from the works of the Russian literature writers, into the German language, and pays special attention to the
classification of the derivatives, which are translated into the German language.
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YK 8
Dunonoruyeckne HayKu

Cmamuws nocesugena pannemy nepuooy meopuecmesa Joawena /o benne (1522-1560). B 1553 200y JKoawen [fio Benne
obpawaem Kpumudeckuil 632150 HA C80U Nepeble NodImuueckue onvimol. JI10606HOE 60CnesaHUue OAMbl 8 NEPEOM
conemuom yuxne «Onusa» 1549 co0a ycmynaem mecmo npud8opHoMYy NpociasieHur0 8biCOKOU NOKPOBUMETbHULbI
6 «CoopHuke cmuxomeopenuir». ConepHuuecmao 08yx noIMuYeckux ¢popm - conema u 00bl - Kax 6yOmo npugooum
K mopoicecmsy nocieonetl, 8biCAPEeHHsIs TI0O0BHAS PUMOPUKA CMEHAEMCS CPEOHUM CIUIeM, CBOUCHEEHHbIM 20pa-
yuesoti ode. Hakoney, scmemuueckue uckanusi asmopa manugecma Ilnesovl OONOIHAIOMCS pa3MblUIeHUsIMU 00
amoce noama.

Krouesvie crnosa u ghpaszei: Bospoxaenue Bo Opannun; modsus [Inesasr; XKoamren o beme; metpapkusm.

Baagumup IlaBjioBnY ABIOHMH

Kagheopa ucmopuu 3apybesrcnoii numepamypul

Mocrosckuii 2ocyoapcmeennulil yuusepcumem um. M. B. Jlomonocosa
vladimir_avdonin@mail.ru

MPOIIAHUE C KYMUPAMM B OJIE «OJTHOM TAME>» J)KOAIIIEHA O BEJIJIE®

XKoamren o beme (1524-1559) Bomien B HCTOPHUIO TUTEPATYPhl KAK aBTOP MEPBOTO TEOPETHUECKOTO MaHHUpe-
cta [lnesnpl. OMHUM K3 HEHTPAIBHBIX MOJTOKESHUH «3alUThl M IPOCIaBIeHHs (PPaHITy3CKOTO S3bIKa» ObLI NPU3BIB K
JKaHPOBOMY OOHOBJIEHUIO (paHIy3cKOH 1mo33uu. CpelHEeBEKOBbIE MOATHYECKHE (POPMBI JOJDKHBI OBUIM YCTYHHTH
MECTO KaHpaM aHTUYHOM M UTAIBSHCKOHN JIMPUKH — SIHYECKOI Mo3Me, Ofie, dIIeTHH, IIOCIaHHI0, CaTHpe, SKIOre ’
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coHery. B cBoux mepBbIX mosTuueckux ombiTax 1o bemie ocobeHHOe BHUMaHKE yenseT HEAaBHO BO3HHUKIINM BO
(b paHIry3cKOi T033uH (hopMaM OBl U conera’.

Pannwmit nepuon tBopuectBa JKoamena [lro benne otkpriBaercst B 1549 rony «3amuroii u npociasieHueM ¢pan-
Iy3CcKOro si3bIka» 1 «OmnuBoii» 1 3aBepmaercs B 1553 romy BTopsM m3nanueM «COOpHUKA CTHXOTBOpEHHMI». Jlonroe
COIIEPHHYECTBO JIIOOOBHOTO COHETA U OBl BOJIEH 1103Ta pa3peraeTcs B IMoJb3y MOCIeIHEH, U OT BOCIEBaHUS JaMbl OH
TIEPEXOINUT K TIPOCTIABIICHHUIO BEICOKOM MOKpOBHUTENLHUIIBI. Ho Ha mpoTshxenun msitu Jiet o beme obpamaercs k o6e-
MM MOATUIECKUM (opMaM, 1 BIUIOTH 10 1553 roga H1 oHOM M3 HUX HE YIAeTCsl OKOHYATENIFHO BRITECHUTH JIPYTYIO.

B cBoeif mepBoit kHHUTE, B KOTOPYI0, KpoMe ONWBHI, BOILIH Takxke «JIupudaeckue ctuxorBopeHus», o bemre
MIPHUACPKUBACTCS TPHHINIA «Pa3IeIEHOTO MICEMa». B KaXKIOM CTUXOTBOPHOM IIMKJIE NPEJCTAaBIeHA OJHA ITO3TH-
geckast popma (corer B «OmuBe», oga B «JIUPUUIECKUX CTHXOTBOPEHHUSXY), 38 KOTOPOH 3aKPEIUISIOTCS COOTBETCT-
BYIOIIIHE € TeMa U CTHJIb (BBICOKHI CTHIG B «ONHBE», CPEAHUl - B «JIMPUUECKUX CTUXOTBOPEHUsAX»). CTpyKTypa
CTUXOTBOPHOTO IMKJIa TIO3BOJISIET PACKPBITH OOraTCTBO 3aJI0KEHHBIX B TIO3THUECKOI (hOpMe CTHIMCTHYECKUX U Te-
MaTH4ecKuX Bo3MokHOCTed. [Ipn oObeauHeHNH COOPHMKOB BHYTPU OJHOM KHHTH SIpU€ BBICTYNAET CBOeOOpas3ue
Ka)J0ro cOOpHHKa, KaxJ0H noatnueckor opmbl. Takoil MPUHIMI OPraHU3aIMK TEKCTOB B ITOJHOI Mepe oTBeva-
T, MPEeXKE BCET0, ICTETUUSCKHM 3aja4aM, nmoctasieHHbM 1o Benne B ero tpakrarte [9].

N3nanne «OnuBbi» (IEpBOro B UCTOPHU (PPaHILy3CKOM MOI3UM LKKIA JTHOO00BHBIX coHeToB) 1549 roma He mpu-
HECIIO ee aBTOpy OXKHIAEMOTO JHTepaTypHoro ycrnexa’. Tem He MeHee, Maprapura ®paHity3cKas® 671arockIOHHO
OTHECJIaCh K TEPBBIM MO3THYECKUM onbiTaM /1o bemse, n Bcero HECKOIBKO MECAIEB CITYCTS MOCTIE BBIX0/1a TIEPBOTO
n3nanus «ONUBBI» MO3T MOCBATUN elf «COOPHUK CTUXOTBOpPEHUIT». Panu mpocmaBieHus] BRICOKOW TTOKPOBUTEILHH-
11 {ro Bene xak Oynro octaBiseT MOOOBHYIO TEMY.

Tem ve meree, yxe B 1550 rogy Beimuto Bropoe m3manue «OJUBBI», B KOTOPOM HYHCIO COHETOB YBEIHYMIIOCH
0oJiee yeM BIIBOE, TaK YTO KOHEI] COOPHHKA CTall €ro cepeanHoN. JIIoO0BHOE BIOXHOBEHHE OTTEHSCTCS MOSBICHUEM
HOBOTO ajipecara - CECTPhl KOpOJIs, JIBE JUHUH — JIF0O0BHOE BOCIIEBAaHHME M NPHUIBOPHOE IIPOCIaBICHUE — 00bEIH-
HSIOTCSL B OJIHY. B TO ke BpeMs IMO3THKA METPAPKUCTCKOTO «IMCCHIMO» BO BTOPOH MOJOBHHE COOPHHKA YCTYIaeT
MECTO PEJIMIMO3HBIM ¥ HEOIIATOHNYECKUM MOTHBAM.

Huka «XIIl coneToB m06poaeTeabHOM T00BU» (BKIIOUYEHHBIH B «[IpOM3BEACHHS TBOPYESCKOTO BBIMBICTIA aBTO-
pa», coopHuk 1552 roaa) mepekiuKaeTcs ¢ cOHeTaMH, A00aBICHHBIMU BO BTOpO# penakuun «Omuer». OH mpea-
CTaBJIEH KaK MONBITKA OJHOBPEMEHHO IPOAOJDKUTH U MEPENHcaTh yKe He COOCTBEHHO COOPHHUK, HO €ro MpoIoJDKe-
uue. /(1o bene Bo3Bpamiaercs 371ech K pEUTHO3HON U GUIIOCOPCKOH pedIeKCUH BTOPOM MOJTOBUHBI «OIIHUBEIY.

B 1553 romy, B MOMeHT pacuBeTa meTpapku3mMa Bo @paHIHM, KOT/Ia OTUH 33 JPYTUM IIPOTOIDKAIOT BBIXOAHUTH
cOooprarkn Mr000BHOHN mo33nH, /o bemne myGmmkyer Bo BTopoMm m3maHnu «COOpPHHKAa CTHXOTBOPEHHUI» aHTHIICT-
papkucTckyto catupy «OnmHol game». B 3Toit mosMe aBTOp IpomaeTcs ¢ IeTpapKu3MOM M MOABEPraeT KPUTHKE Kak
CBOM TIEpPBBIC, TAK U €IIle COBCEM HEAABHUE COUNHECHHUS.

Iocne «OmmBeI» 1549 ronma kaxmoe HoBoe oOpamenue [(ro bemie k coHeTy H, Kak CIEeICTBHE, K JIIOOOBHOM Te-
Me, CBSI3aHO C HEIPEPHIBHBIM IIOMCKOM MaHEphl MMCbMa, HE OTBEYAIOIIEH MpeaMeTy, HO CTpeMsIIecs, oOpalleH-
HO#t kK Hemy [8]. Kaxmoe HOBOE MO3ITHYECKOE «sI» OCTABISIET €ro0 HEYAOBJICTBOPCHHBIM, M 3Ta HEYAOBICTBOPCH-
HOCTb, HEYTOJIEHHOE TBOPUYECKOE CTpEMJIEHHE XyJ0XHHUKa 1modyxaaer [lro bemte k nmepenucsiBaHUIO M POJOIDKE-
HUIO CBOUX COHETHBIX IMUKIOB [9, p. XV, XLIX]. LlenocTHOCTh KaXI0r0 M3 HUX OKA3bIBAETCS MO YIPO30ii: mpo-
JIOJDKEHUE HapyllaeT WIM CTPEMHUTCS HapyLIIUTh LHMKIMYECKYI0 CTPYKTypy. Kak cieactBue, mosTHYecKoe «sa»
BIIIOOJIEHHOTO CTAHOBHTCS NMPOTSDKEHHBIM, IPHOOpETaeT BpEMEHHOE U3MEPEHUE, [T093Msl )K€ CTAHOBUTCSI CBOETO PO-
Jla TOKYMEHTOM XyJOKECTBEHHOTO TIONCKa aBTOpA.

B pannnx counnenmsx o bemne crankuBaeTcs ¢ BOIpocaMu, 9acTb W3 KOTOPHIX HEOJHOKPATHO BHOBH BO3HHKA-
et B ero TBopuectse 1549-1553 rogos. HekoTophie U3 HUX COOTHOCSTCS C JIUTEPATYPHOI pediiekcueii CBoero Bpeme-
HHU ¥ CPOPMYITHPOBAHBI B «3aNIUTe W MPOCIABICHUN (HPAHITY3CKOTO S3BIKa», NPYTHE B MEHBIICH CTETICHN CBSI3aHBI C
HETIOCPE/ICTBEHHON JINTEPATypPHOH COBPEMEHHOCTBIO M MPSAMO He 0003Ha4YeHBI (OTBETHTh HAa HUX BAXKHO, MPEKJIC
Bcero, st camoro o Bemte kak xynoxkuauka). U Te, M Apyrre CTAaHOBSTCS TMPEAMETOM XYI0KECTBEHHOTO OCMBICTIE-
HUS YK€ B 1epBoi «OJMBe» M BBIBOASAT MOA3HIO 3a MPEEIbl TEMBI — JII0O0OBHOTO BOCIIEBAaHUS aMbl. Bexamu atoro
OCMBICIICHHUS CTAHOBATCS 3aTeM BTOpoe u3nanne «OnuBb» U «TpuHAIIAaTh COHETOB 10OpOAETENbHON J1I00BN». [TyTH
oOHOBIIeHNUS (PpaHITy3CKOI T033UH OKA3BIBAIOTCS HEOTIEMMBI OT TBOPYECKOTO CAMOOTIPE/IENICHNUS T0ITOB.

Opna «OnHoM tame»” HarucaHa B (hopMe MOHOJIOTa, 0OpaIlleHHOTo0 K aHOHUMHOH cilyllaTelbHuIe. B mepBoii ero
YaCTH MPUABOPHBIN MO3T OOHAXKAET YCIOBHOCTH JIFOOOBHO-TMIOITHYECKOTO s3bIKa (OMHCAHUS KPAacOThI JaMbl,

1 Cp. B rmase 4 Bropoit kuurx «3amuTh» («Kakue BHIBI T09M JOIDKCH H36paTh cebe hpaHITy3cKiil m03T»): «B CONpOBOKICHHN
JIFOTHH, HACTPOCHHO CO3BYYHO I'PEYECKO U PUMCKOH JIMpe, TIOW OJIbl, HE U3BECTHBIC ellie GppaHIly3CKOi My3e, TyCTh U He Oyaer
B HUX HU OJIHOTO CTHXa, B KOTOPOM He ObUIO ObI IPU3HAKa PEAKON M JAOTOMIMHHOMN y4eHOCTH. ..». «COUHHSAN U IpeKpacHble co-
HETBI, 3TY CTOJIb K€ YUCHYIO, CKOJIb 3a0aBHYIO UTAIBIHCKYIO BBILYMKY, CXOXKYIO C OJJOH M OTJIMYAIOIIYIOCS OT HEE JIUIIb TEeM, YTO
COHET MMEET TBEPAO YCTAHOBJIECHHOE KOJMYECTBO U YEPEAOBAHNE CTHXOB, a 0/1a MOXET BOJILHO MOJIb30BATHCS BCEMH CTHXOTBOP-
HBIMH (HOPMaMH U J[aXe MPH KellaHuu n3o0petats ux» [1, c¢. 257].

2 Ho BBI3BaO MIHPOKHIT THTEPATyPHBIA pe3oHanc. B Hamagkax KpHTHKOB (B YHCIE KOTOPHIX 65U coBpeMennsie Jio Bemre mo-
9TBI M JIATEPATOPBI, YbH UMEHA OKAa3aJHCh 33/ICThl B «3alIUTE W HPOCIaBICHHH (paHI[y3CKOro sI3bIKa») He ObLIO HEAOCTATKA.
Bopouewm, [Tro Berute 3apaHee mpeycMOTpE 3TH HallaJAK| U, OYEBUIHO, JaKE PACCUMTHIBAN Ha HUX. Pa3ouapoBaHue MOIIIO OBITh
YCHJICHO T€M, 4TO Ha3BaHHE COOPHMKA MOCIYKIJIO Ha3BaHHEM BCEH KHHUIE, B KOTOPYIO, KDOME HEro, BOLLIH «JIMpHYECKHE CTH-
XOTBOpeHUs1» (COopHHK 01). COBEPIICHHO 0YEBHIHO, ¢ «ONMBOI» ObLIH CBSI3aHBI 0COOBIC HAIEHK/IBI 103TA.

% Cecrpa I'enpuxa I,

* B manbHeiIeM TeKCT 0bI LUTHPYeTCs 110 [5].
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MepeKUBaAHUI TT00sIIero, 10 ctuxa 144), Bo BTOPOi MpU3bIBACT BOBCE OTKA3aThCsl OT HEr0 M 0OpaTHThCS K Ooee
«ECTECTBEHHOW» M «OTKPBITOW» MaHepe (cTuxu 145-248). 3HaunTenbHAs MUCTAHIUS MEXIY HPOHHUIATSIBHBIM H
OCTPOYMHBIM KPUTHUKOM OJbI «OJHON Iame» M MOABEP>KEHHBIM MMOITHIECKOW WILTIO3UH BIFOOIEHHBIM «OIMBBI» H
«TpuHaAIATH COHETOB JOOPOIETENLHOM JIF0OOBU» oOpamaeT Ha ceOs BHUMaHKE TeM 0oJiee, 4TO BO BPEMEHH UX pa3-
JeTsieT COBCEM HE3HAYUTEIIBHBIN TPOMEKYTOK.

JlroboBHas Tema HeW30EKHO PACKPHIBAETCS B TOI3WMH depe3 pUTOPHKY. [IOMIMHHBIM TPEIMETOM CaTHPHI
o bemie cTaHOBUTCA HE KOHKPETHBIM TEKCT, HO THPAXXUPYEMbIH MOITUUECKUH AUCKYpPC. XOJIOLHOCTh, IPUTBO-
pstrorasicst cTpacteio (cTux 9), HENMemoCTh MPEYBEINUCHHBIX JIIOO0BHBIX MYK (cTixu 10-12), Mudomornueckuii «am»
cTpaganuil mobsiero (oToxkaectrisroniero ceds ¢ Tanrtamom, [IpomereeM U apyruMu MUGOIOTHYSCKUMHU CTPa-
JaJblaMH), «paii», MBICIH O KOTOPOM BHYIIAET 00)KECTBEHHAsE KPAacOTa AaMbl, - BCE 3TH MOTUBBI HEYMECTHBI B I1O-
93UM OJJTHOBPEMEHHO JI0OOBHOM M IPUABOPHOHM.

JlucTaHIMIo MEX/Ty KPUTHKOM M BIIIOOJIEHHBIM OTpakaeT pasuTelibHasl IepeMeHa MaHephbl uchbMa B ojie «OnHoil
JlaMe» 110 cpaBHeHuIo ¢ «OnuBoi» 1 1MKIoM «TpHHaIaTH COHETOB 100poIeTeNnbHOI Tr00BU». «IlepeBomiomenne»
JMPHUYECKOTO «SI» JIaeT MOATY BO3MOKHOCTh B3IJISIHYTh HAa COOCTBEHHBIE COUNHEHHS CO CTOPOHBI, HO OTHIOJIb HE Oec-
npuctpactHo. J{ro bemre mpuberaeT K OCTpaHEHUIO TTOATUIECKUX KIIHIIE METPAapKU3Ma - CBOETO POfa TPaBECTHHU: HO-
CUTENb MPHUIBOPHON MOpayii, KOTOPOH COOTBETCTBYIOT NMPSIMOTA, HE3aBYAJTMPOBAHHOCTH BBIPAKEHHUH, CTAaHOBHTCS
o0NMYUTENIeM BBICTIPEHHEN JIIOOOBHO-TIOATHUECKOH puTOprku «OnuBbl» U «TpuHaamaté coHeToB». KpuTHKa ITio-
0OOBHOW TOP3WM YCTaMHU HPUABOPHOTO BIlepBhIe BOo3HHMKaeT He y Jro bemme. M3BectHO, 4TO 00pasmom amis Obl
«Opnnoit mame» mociyxmia mosma «K HemoBomsHOI» Memnena ne Cen-XKene, ¢ Tekcrom xotopoii o bemre, mpen-
TIOJIOKUTENHHO, TO3HAKOMIJICS B pyKormcH [6]. Kpome Toro, B 0/1e CIBIIIATCS OTTOJIOCKH H3BECTHOTO AIH3071a «Ma-
10i1» UCTOPHH (DPAHITY3CKOM JIHTEPATYPHI — «CIIOPa O MOApyrax»’. Bromue BepositHO, uto Jlto Benre moMHHT apry-
MEHTALMIO <IIPUIBOPHOH moapyru» (MpousHocsIel B 0AHOMMEHHOH mosme beptpana ne na bopaepu [2] moHomor
NpOTHB JTIO0BH, BOCIEBAEMOIl TIOJBMH MO BHAOM 0OXKECTBa), HO TPH 3TOM COCPEAOTOYMBAETCS HE Ha BOMPOCAX
MIPUIBOPHOM TICHXOJIOTHH, @ Ha BBISIBJICHUM MJUTIO30PHOCTH JIIOOOBHOM 11033MH - €€ CBOICTBE BBOIMTH B 3a0Iyxke-
HUE HE TOJIBKO YUTATENs, HO M caMoro 1odTa. [loatindyeckoe uccTymieHne 000paunBaeTcst JINIIb YIOSHHEM KPacoToH
ciioBa, MeTapHu3NUeCcKasi OCHOBA ITTOBOAUTCS MO JKEJTaHWE YrOIWTh, MOHPAaBHTHCS umTarenio. [losmer Bopaepn u
Cen-)XKene HammcaHbl 32 HECKOJIBKO JIET /IO TEPBBIX MO3THYECKUX OMBITOB camoro [lio bemre, pesko orpumaTensHO
BBICKA3BIBABIIETOCS B «3aIlWTe W IPOCIABICHUH (DPAHITy3CKOTO S3BIKa» O MApOTHYECKOW TPaIWINH, K KOTOPOH
MoxHo oTHecTd Cen-Kene?. B oTHOMICHHH Jro benne x HaIMOHANBHOM 1MOA3UM MTPOUCXOJUT MEPEMEHA, OH CIOBHO
BO3BpAIAETCs K HAYATy CBOETO TIyTH, CTPEMSICh MHHOBATh BCE, UTO OBIIIO CO3/IaHO MM 3a yeThipe roma [10, p. 73-74].

B catupe «OnmHOM gaMe» MOST MPOJOIDKAET TEOPETUIECKYIO pedIeKCcHio «3aIluThl M MPOCIaBICHUS (paHITy3-
CKOTO SI3bIKa» M MPHUAAET HOBBIM CMBICI XYI0)KECTBEHHOMY IPETBOPEHUI0 3ToH peduekcun B «Onuse». B VI riase
| kUK «3aIUTHl ¥ pociaBieHus (GpaHiy3ckoro s3bika» 1o beme BriepBrie GopMynupyeT NpUHIMI Opaxa-
HUS. 3Hasi CBOM MPUPOJHBIE CKIOHHOCTH («npupody», «Naturel»), most nomxeH pyKoBOACTBOBATHCS UMHU MPH BbI-
Gope Tembl («npeomema», «Argument») u yke pa3BHBAaBLIEIO €€ B MPOILIOM aBTopa («iyuuteeo aemopa»,
«le meilleur Aucteur»), ubi courHeHHs OH MOT GBI B3sITh 3a o6paser’. B npexucosun k «Omuse» 1549 roxa o
Beiute BbICKa3bIBAET MO CYTHU TY K€ MBICIIb U B TeX Ke BhIpaxkenusx: «Vrayment je confesse avoir imité Petrarque,
& non luy seulement, mais aussi I’ Arioste, & d’autres moderns Italiens. Pource qu’en I’Argument que je traicte, je
n’en ai point trouvé de meilleurs»”. TIpexynpexas oGBHHEHHS KPUTHKOB B JINTEPATYPHOM ILIATHATE, TI09T IPHOE-
raeT K apryMeHTaM OT SCTETUKH.

B nosme «Opnoii name» {10 belte BHOBb TOBOPHUT O JIIOOBH Kak 0 «npedmenie» («argumens»), o mpeKpacHbIX
YyepTax CBOEH JaMbl Kak 00 OCHOBHOM MaTepHalie IMO33HMH yXKe He TOIBKO CBOEH, HO M COBpeMEeHHUKOB. OH BHOBb
npuderaeT K GpopMmynaaM «3amUTel U OPOCIABICHUS», HO YyXe orisiibiBasch Hazan. Ecnu B 1549 rony o beme
CTaHOBHUTCS TEPBBIM (PAHIy3CKMM I10ITOM, M3/IaBIIUM COOPHHK JIFOOOBHBIX COHETOB, YETHIPE IO/l CITYCTSI OH MO-
JKeT HaOJro/IaTh, KaK KOJMYECTBO MOJ00HBIX COOPHUKOB HEYKJIOHHO pacteT. B 1549 rogy nmost HeyBepeHHO BIIISI-
JbIBacTCs B Oyaylee, O'KUAAIOIIEe ero MepBble oy0IMKOBaHHBIE COYMHEHUS. B npeancnoBun k nepeoit «OnuBe»
OH TMPU3BIBACT CBOUX COOpaTheB JOOUTHCS OoblIero (To €CTh Mmoapaxkarts hydine), ueM oH cam («Non que je me
vante d’y avoir bien fait mon debvoir: mais j’espere que ce mien petit essai donnera occasion de faire d’advaintage a
tant de bons esprits dont la France est aujourd’huy ennoblie»®). B 1553 roxy B3riisiz osTa yxke 06pAIIeH B HACTOSI-
Imee WM HelaBHEee MPOIDIOe, KOTOpOe OH JENHUT CO MHOTMMHU IpyruMu. B mosme «K omHo#l mame» HamexXIsl
OXHIaHHs yKe CMEHSFOTCs pasouapoBanueM («Je scay qu’Amour est le subject des vers, / Et que sans luy tant
d’escrivains divers / Ne voleroient si bien en I’univers / Par les bouches estranges / Mais ces beautez dont tant de
bons espriz / Se vont plaignant avoir esté surpris / Ne furent ong’ vers eux en si hault pris / Que chantent leurs

! «Criop» pasropescs B Hauane 1540-X rof0B M HAYANCS C CATHPHUECKOTO CTHXOTBOpeHHs beprpana ne 1a Bopaepu «IIpumsop-
Hasl MOJpyra», HaMCAHHOTO B ()OpPME MOHOJIOTa, KOTOPBIH MPOU3HOCHUT NPUBOPHAs Nama. Ee y1uBiIeHne BbI3bIBACT KOJMYECTBO
6esymies («fols espriz»), crpamaromux ot JH00BH.
2 Cw. rnaBy 4 kuurE 2 «3alUTH B OPOCIABICHHS (PAHIIY3CKOro s3bIKa» («KaKue BUIbI TOOM I0IDKEH H36path cebe (paHirys-
cKHil 103T»), B KoTOopoii [to Bese HenecTHO oT3biBaercs o moa3un Cen-XKene [1, c. 257].
® 351ech pamu yI0GCTBA COMOCTABICHHS IBYX HCTOYHMKOB MBI IPUBOIMM HAII IIEPEBOJ 110 H3aanuio [3, p. 91].

«...NPHU3HAIOCK, s nojpaxai Ilerpapke, 1 He eMy OJHOMY, HO TakKe APHOCTO U JPYTHM COBPEMEHHBIM HTANIbSHIIAM, HOO 5 HE Ha-
LIETT 109108, RUCABUIUX JIyHUie O 3AHUMAIOIIEM MeHs npedmeney». OpUTHHAIBHBINA TEKCT 1UT. 110 [4, p. 11] (nepesood naw — B. A.).
® «S1 He XBaMOCh, UTO CMPABHICS CO CBOGH 3a/aucii: HO 5 Ha[EI0Ch, YTO MOSI CKPOMHAsI MOMBITKA JACT TIOBOJ CAEIATh OOJIbIIE
CMONLKUM Q0OPbIM YMAM, KOTOPBIME yKpalieHa ceroaust Opauius» [4, p. 12].
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louanges», cruxu 161-168"). CioBo «npedmem», He MMeBIIEe BHIPAKCHHON OKPACKH B «3alIUTE I MPOCIABICHAN
(paHIy3cKoro s3bIKa», npuodperaet B oge 1553 rosa oTpunaTenbHy0 KOHHOTALMIO.

Ecn 0cTaBUTh B CTOPOHE JIMTEPATYPHBIA KOHTEKCT HAIMCAHKs MOMBbI 1553 rofa n OTCHUIKK K COOPHHKAM APYrux
MO3TOB, B CAMOM €€ TEKCTe MOYKHO OOHapYKHTh OCTABLIMICS MPEXKHUM TOdTHUYCCKHH uaean Jro Benne, BhipaeHHbII
ele B «3aluTe W MPOCIaBIeHUH (paHITy3CcKOTo si3bika». B ymomunapmeiicst VI rmase | kaurn tpakrata o beme om-
pezenseT moapaxkaHue Kak MpoLece MepeBOILIONICHHUS 09T B aBTOPa, KOTOPOMY OH moapaxaeT. s Bsiuel HarjsaaHo-
CTH OH mpuberaer kK Meradope, Hmopaxaromeld CBOMM (DH3MOIOTU3MOM: HAYMHAIOMIMIL MO3T JOJDKEH <IIOTJIOTHTBY,
«TIEPEBAPUTH» U CIIPETBOPUTH B KPOBBY» CBOCTO yUHTENs. «JIydIlle aBTOPbI», KOTOPBIX CIEAYET «IOIJIOTHTB» U «IIepe-
BAPUTH», - METOHUMUS, MOAPa3yMEBAIOIIasl, YTO IPOU3BENCHHS STHX aBTOPOB 00JAJalOT BHICOKUMH JIMTEPATYPHBIMU
JIOCTOMHCTBAMH, 3aCITy>KHBAIOIIMMH nonpaxanus. OnHako Metadopa HeCIydailHO JeNaeT akeHT Ha aBTope, a He Ipo-
mBeneHnu. 1o bemne npexocreperaer HaUMHAIOMIETO 103TA OT YBICUCHMS KPACOTOMH OTIENBHBIX (GOPMYJ UM TEKCTOB,
OH IIPU3BIBACT B3STh 32 OPUCHTUP POJICTBEHHOE MOATHYECKOE BOCIIPHATHE, CTosIIee 32 (GOpMaIbHBIM M CJIOBECHBIM MHO-
roo0pasmeM, B ero LEJIbHOCTH: «Sl TOBOPIO 3TO, IIOTOMY YTO Ha BCEX SA3bIKAX HAXOAWTCS HEMAJO II03TOB, KOTOPHIEC HE
YAOCYKHBAIOTCS TIPOHUKHYTh B HAKOOJIEE CKPBITHIC U ITTyOWHHBIC CTOPOHBI BEIOPAHHOTO AaBTOPA, a MPHUCIOCA0THBAIOTCS
Kax ObI TOJIBKO K TIEPBOMY BIIEYATIICHHUIO M, 3a0aBIISSICH KPACOTOM CJIOB, TEPSIOT CyTh Bemmen» [1, ¢. 244].

Ecnu B 1549 rony mo3T B G0MbLICH CTENICHU 3aHIT 3CTETHYCCKUMHU UCKaHUSAMHE, YEThIPE TOa CITyCTsI OH TMepexo-
IOHUT OT HUX K pa3MBIIIICHUAM 00 3THUECKOH cTOpoHe TBopuecTBa. OH NPH3HAET, YTO JIOOOBb KaK «IPEIMeT» II0-
MOTraeT MO3THYSCKOMY TAJIAHTY PACKPBITHCS, TI0ITY — MPOJIOKUTH KOPOTKUIL YTk K ClIaBe, HO CETyeT Ha TO, YTO IO~
STUYECKHUI TaJlAHT YacTO CIYXKUT HE YeMy MHOMY, KaK BBIMBICIY, 00JICYUEHHOMY B IpeKpacHble BhIpaxxeHus. Cpenu
NPOYHX MOAT MOABEPraeT KPUTHKE COOCTBEHHBIC COUMHEHHUS («BocxBajeHHs» ONUBBI), U 32 S3BUTEIBHOCTHIO TOHA
yraJbIBalOTCs pa3049apOBaHUE U COXKAJICHHUE.

Carupa B oge «OHOU JaMe» BBIXOJMT 32 Mpeesbl 0331H, YaCTO HEOTACIUMON OT e¢ OBITOBAHHUS IPH IBOPE.
Iono6HO nMCcTKaM U3 OJIOKHOTA, OT/EIbHBIC MOITHYECKUE TEKCTHI JIETKO U3BIMAIOTCSI U3 MEPBOHAYAIBHOTO LIEIOr0
(cOopHuKa, HKIIa) U MPEeBpaIIaloTcs B 00pa3ilbl HCKyccTBa «moapaxath [lerpapke» («I’art de petrarquizer). Ilpe-
JaHHOCTH JIIOOOBHOTO M NPHIBOPHOTO CIY)KSHHUS B OTUYXKJICHHBIX TEKCTaX CTAHOBHTCS OTHOCHTEIBHOH, BeIb aHO-
HUMHBIX OTIIPABHUTENCH H aIPECaTOB KIUCTKOB» MOKET OBITh OCCUMCICHHOE MHOXKECTBO. 3@ 3THM JIe)KAIIUM Ha I10-
BEPXHOCTH OOBHHEHUEM CTOUT JPYroe, OOBUHEHHE B PUTOPU3ME. IIUTaeMasi HEHCUEPIIaeMbIM HCTOYHHKOM T'OTOBBIX
bopmyi, TOOOBHAS MMO33MS PUCKYET COBEPIICHHO JIMIIUTHCS CBS3U CO CBOMM IMPEAMETOM M 00€3ITHYUTHCS (B ATOM
cMbicie HasBaHue oapl («OmHOM maMe») 3akirodacT B cebe M3BECTHYIO OO0 MpOHHH). OTKPBITOCTb, JIOSUIBHOCTh
(«franchise», «loyauté») mpuABOPHOTO MO OTHOLIEHWIO K MOKPOBHTEIBHHIIE BBITECHAIOT CKOMIIPOMETHPOBABIIECE
ce0s MmoO0BHOE MPEKIOHEHHUE TT03TA MePeT JaMOH.

B moame «K oxHoii name» [{ro Bemie o6opadnBaeTcst U Opocaet npoIaabHbIi OLICHUBAIOLIMI B3I HA CBOH PaH-
HHE JTI000BHBIC U MO3THYECKUE OIBITHI, B3IV, B KOTOPOM MBI HAXOIMM HE pacKasHHE B «3a0NyKICHHSIX IOHOCTHY,
HO MEPBBIC COXKAIICHHSL.
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The author considers the early period of Joachim Du Bellay’s creativity (1522-1560). In 1553 Joachim Du Bellay paid critical
attention to his first poetic experiments. Love chanting of a lady in the first sonnet cycle “Olive” of 1549 gave way to the court
glorification of a high-ranking patroness in “Selected Poems”. Rivalry between two poetic forms - sonnet and ode — seemed to
lead to the triumph of the latter, altisonant love rhetoric was replaced by an average style typical of Horace ode. Finally, the aes-
thetic searching of the author of the Pleiades manifesto was supplemented by reflections about a poet’s ethos.
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! «MHe u3BectHO, ut0 JIF0GOBB — HpEeOMem CTHXOB, 4TO Ge3 Hee CTOIb MHOTHE ITACATEIH He JIETATH OBl C YCT Ha yCTa B YyXKHX KPasX,
HO TIPEKpacHBIC YePTHI, KOTOPEIMH, CYJIS I10 JKao0aM, 3aCTHTHYTBI BPACIIOX CHOIb MHO2UE 00Opbie yMbl, HIKOTAA He OBUIA MM TaKk
JIOPOTH, KaK OHH YTBEPXKJAIOT B CBOUX 60CX6aieHusix». B 5Tol m mpenpimymieil cHOockax KypcHB Moifl. «MHorue IoOpble yMBI»
(«tant de bons espriz») - noatsl, u36panubie My3oit (u camum o beste) st 60psos1 ¢ HeexxecTBOM B oame «MycarHeoMaxusi»,
n3nanHo# B 1550 roay ogHOBpeMeHHO co BTopoit «OmuBoii». merotes B Buay [lenerse, Ces, Tuap, banud, Porcap u cam [Iro Bene.



